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Bruksela, 17 sierpnia 2020 r. 

REV2 – zastępuje zawiadomienie 

(REV1) z dnia 4 czerwca 2018 r. 

ZAWIADOMIENIE DLA ZAINTERESOWANYCH STRON  

  

WYSTĄPIENIE ZJEDNOCZONEGO KRÓLESTWA Z UE A PRZEPISY UE W DZIEDZINIE 

EGZEKWOWANIA PRAW WŁASNOŚCI INTELEKTUALNEJ PRZEZ ORGANY CELNE  

Dnia 1 lutego 2020 r. Zjednoczone Królestwo wystąpiło z Unii Europejskiej i stało się 

„państwem trzecim”
1
. Umowa o wystąpieniu

2
 określa okres przejściowy, który kończy 

się dnia 31 grudnia 2020 r. Do tego czasu prawo Unii stosuje się w całości do 

Zjednoczonego Królestwa i na jego terytorium
3
.  

W okresie przejściowym UE i Zjednoczone Królestwo będą prowadzić negocjacje 

w sprawie porozumienia dotyczącego nowego partnerstwa, przewidującego 

w szczególności strefę wolnego handlu. Nie jest jednak pewne, czy takie porozumienie 

zostanie zawarte i czy wejdzie w życie z końcem okresu przejściowego. W każdym razie 

skutkiem takiego porozumienia byłyby stosunki, które z punktu widzenia warunków 

dostępu do rynku znacznie różniłyby się od udziału Zjednoczonego Królestwa w rynku 

wewnętrznym
4
, w unii celnej UE oraz w obszarze podatku VAT i podatku akcyzowego.  

Dlatego też wszystkim zainteresowanym stronom, a w szczególności podmiotom 

gospodarczym, przypomina się o sytuacji prawnej mającej zastosowanie po zakończeniu 

okresu przejściowego (część A poniżej). W niniejszym zawiadomieniu wyjaśniono 

również przepisy mające zastosowanie w Irlandii Północnej po zakończeniu okresu 

przejściowego (część B poniżej). 

Porady dla zainteresowanych stron: 

Aby zaradzić skutkom opisanym w niniejszym zawiadomieniu, zainteresowane strony 

powinny przede wszystkim podjąć następujące działania: 

                                                 
1
  Państwo trzecie to państwo niebędące członkiem Unii Europejskiej. 

2
  Umowa o wystąpieniu Zjednoczonego Królestwa Wielkiej Brytanii i Irlandii Północnej z Unii 

Europejskiej i Europejskiej Wspólnoty Energii Atomowej, Dz.U. L 29 z 31.1.2020, s. 7 („umowa 

o wystąpieniu”). 

3
  Z zastrzeżeniem niektórych wyjątków przewidzianych w art. 127 umowy o wystąpieniu, z których 

żaden nie jest istotny w kontekście niniejszego zawiadomienia. 

4
  W szczególności umowa o wolnym handlu nie przewiduje takich zasad rynku wewnętrznego (w 

obszarze towarów i usług), jak zasada wzajemnego uznawania, zasada kraju pochodzenia 

i harmonizacja. Umowa o wolnym handlu nie znosi również formalności celnych i kontroli celnych, 

w tym formalności dotyczących pochodzenia towarów i materiałów użytych do ich wytworzenia, ani 

zakazów i ograniczeń przywozowych i wywozowych. 
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- dokładnie sprawdzić, gdzie należy składać wnioski unijne o podjęcie działań na 

mocy rozporządzenia (UE) nr 608/2013; 

- sprawdzić, czy nie powinny się postarać o ochronę, po zakończeniu okresu 

przejściowego, ze strony organów celnych Zjednoczonego Królestwa zgodnie 

z odnośnymi przepisami krajowymi. 

 

Uwaga: 

Niniejsze zawiadomienie nie odnosi się do: 

- szczególnych praw własności intelektualnej w UE; 

- przepisów UE dotyczących wyczerpania praw własności intelektualnej
5
; 

- przepisów UE dotyczących współpracy sądowej w sprawach cywilnych i handlowych 

(„europejskie prawo prywatne międzynarodowe”). 

Tych kwestii dotyczą inne zawiadomienia, które zostaną lub zostały opublikowane
6
. 

Ponadto zwraca się uwagę na bardziej ogólne zawiadomienie dotyczące zakazów 

i ograniczeń, w tym pozwoleń na przywóz/wywóz. 

A. SYTUACJA PRAWNA PO ZAKOŃCZENIU OKRESU PRZEJŚCIOWEGO 

Po zakończeniu okresu przejściowego przepisy UE dotyczące egzekwowania praw 

własności intelektualnej przez organy celne, a w szczególności rozporządzenie 

Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 608/2013 z dnia 12 czerwca 2013 r. w sprawie 

egzekwowania praw własności intelektualnej przez organy celne
7
, nie będą już mieć 

zastosowania do Zjednoczonego Królestwa. W szczególności będzie to miało 

następujące konsekwencje: 

Organy celne UE będą musiały stosować kontrole przewidziane w rozporządzeniu (UE) 

nr 608/2013 w odniesieniu do przemieszczania towarów między UE a Zjednoczonym 

Królestwem. 

Zgodnie z rozdziałem II sekcja 1 rozporządzenia (UE) nr 608/2013 wnioskodawcy mogą 

składać do właściwych służb celnych wniosek unijny o podjęcie przez organy celne 

danego państwa członkowskiego oraz jednego lub większej liczby innych państw 

członkowskich działań w odniesieniu do towarów, co do których zachodzi podejrzenie 

naruszenia prawa własności intelektualnej.  

                                                 
5
  Przypomina się, że rozporządzenie (UE) nr 608/2013 nie ma zastosowania do nielegalnego handlu 

równoległego i przekroczeń, por. art. 1 ust. 5 rozporządzenia (UE) nr 608/2013. 

6
  https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-

partnership/preparing-end-transition-period_pl  

7
  Dz.U. L 181 z 29.6.2013, s. 15.  

https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/preparing-end-transition-period_pl
https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/preparing-end-transition-period_pl
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W przypadku wniosków unijnych, jeżeli właściwe służby celne uwzględniają wniosek 

zgodnie z rozdziałem II sekcja 2 rozporządzenia (UE) nr 608/2013, decyzja taka staje się 

skuteczna we wszystkich państwach członkowskich, w których zwrócono się o podjęcie 

działania przez organy celne (art. 10 ust. 2 lit. b) rozporządzenia (UE) nr 608/2013).  

 Składanie wniosków unijnych: Po zakończeniu okresu przejściowego do właściwych 

służb celnych Zjednoczonego Królestwa nie będzie można już składać wniosków 

unijnych. 

Wnioski unijne złożone przed zakończeniem okresu przejściowego w jednym 

z państw członkowskich UE innych niż Zjednoczone Królestwo zachowają ważność 

w Unii Europejskiej po zakończeniu okresu przejściowego, nawet jeśli wśród 

organów celnych, do których zwrócono się o podjęcie działania, znajdują się organy 

celne Zjednoczonego Królestwa. Wniosek taki nie będzie już jednak miał 

zastosowania w Zjednoczonym Królestwie. W przypadku gdy wniosek unijny 

złożono w państwie członkowskim innym niż Zjednoczone Królestwo, a we wniosku 

tym zwrócono się o podjęcie działania tylko przez organy celne tego państwa 

członkowskiego oraz organy celne Zjednoczonego Królestwa, wniosek ten pozostaje 

ważny jako wniosek krajowy w odniesieniu do państwa członkowskiego, w którym 

został on złożony. 

 Decyzje uwzględniające wnioski unijne: Decyzje uwzględniające wnioski unijne, 

przyjęte przez właściwe służby celne Zjednoczonego Królestwa, po zakończeniu 

okresu przejściowego stracą ważność w UE. Posiadacze takich decyzji muszą złożyć 

nowy wniosek unijny w jednym z państw członkowskich UE, aby uzyskać decyzję 

uwzględniającą wniosek w odniesieniu do państwa członkowskiego lub państw 

członkowskich wybranych w momencie składania wniosku. 

Decyzje uwzględniające wnioski unijne przyjęte w jednym z państw członkowskich 

UE pozostają ważne w Unii Europejskiej po zakończeniu okresu przejściowego, 

nawet jeśli wśród organów celnych, do których zwrócono się o podjęcie działania, 

znajdują się organy celne Zjednoczonego Królestwa. W przypadku gdy decyzję 

uwzględniającą wniosek unijny przyjęto w państwie członkowskim innym niż 

Zjednoczone Królestwo, a we wniosku tym zwrócono się o podjęcie działania tylko 

przez organy celne tego państwa członkowskiego oraz organy celne Zjednoczonego 

Królestwa, decyzja ta pozostaje ważna w odniesieniu do państwa członkowskiego, 

w którym została ona przyjęta. 

B. PRZEPISY MAJĄCE ZASTOSOWANIE W IRLANDII PÓŁNOCNEJ PO ZAKOŃCZENIU 

OKRESU PRZEJŚCIOWEGO 

Po zakończeniu okresu przejściowego stosuje się Protokół w sprawie Irlandii/Irlandii 

Północnej („protokół IE/NI”)
8
. Protokół IE/NI, którego początkowy okres stosowania 

wynosi 4 lata po zakończeniu okresu przejściowego, podlega okresowemu zatwierdzaniu 

przez Zgromadzenie Ustawodawcze Irlandii Północnej
9
.  

                                                 
8
  Art. 185 umowy o wystąpieniu.  

9
  Art. 18 protokołu IE/NI. 
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Zgodnie z protokołem IE/NI pewne przepisy prawa UE mają zastosowanie również do 

Zjednoczonego Królestwa i w Zjednoczonym Królestwie w odniesieniu do Irlandii 

Północnej. Ponadto UE i Zjednoczone Królestwo uzgodniły w protokole IE/NI, że 

w zakresie, w jakim przepisy UE mają zastosowanie do Zjednoczonego Królestwa 

i w Zjednoczonym Królestwie w odniesieniu do Irlandii Północnej, Irlandia Północna jest 

traktowana jak państwo członkowskie
10

. 

Protokół IE/NI przewiduje, że rozporządzenie (UE) nr 608/2013 ma zastosowanie do 

Zjednoczonego Królestwa i w Zjednoczonym Królestwie w odniesieniu do Irlandii 

Północnej
11

 do:  

 praw własności intelektualnej chronionych w Irlandii Północnej na mocy prawa 

Zjednoczonego Królestwa
12

; oraz 

 unijnych praw własności intelektualnej chronionych w Irlandii Północnej na 

podstawie protokołu IE/NI
13

, tj.  

 oznaczeń geograficznych lub nazw pochodzenia chronionych w odniesieniu do 

produktów rolnych i spożywczych zgodnie z rozporządzeniem (UE) 

nr 1151/2012
14

; 

 oznaczeń geograficznych napojów spirytusowych zgodnie z rozporządzeniem 

(UE) 2019/787
15

;  

 nazw geograficznych produktów aromatyzowanych zgodnie z rozporządzeniem 

(UE) 251/2014
16

;  

                                                 
10

  Art. 7 ust. 1 umowy o wystąpieniu w związku z art. 13 ust. 1 protokołu IE/NI.  

11
  Art. 5 ust. 4 protokołu IE/NI i sekcja 45 załącznika 2 do tego protokołu.  

12
  Przypomina się, że na podstawie art. 54 umowy o wystąpieniu niektóre prawa własności 

intelektualnej, które zostały zarejestrowane lub przyznane w UE przed zakończeniem okresu 

przejściowego, będą nadal obowiązującymi prawami własności intelektualnej w Zjednoczonym 

Królestwie po zakończeniu okresu przejściowego. Oznacza to na przykład, że właściciel znaku 

towarowego UE zarejestrowanego lub przyznanego w UE przed zakończeniem okresu przejściowego 

stanie się po zakończeniu okresu przejściowego właścicielem dwóch identycznych znaków 

towarowych: jeden będzie chroniony i wykonalny w UE jako znak towarowy UE, ważny w 27 

państwach członkowskich, a drugi będzie chroniony i wykonalny w Zjednoczonym Królestwie jako 

krajowy znak towarowy.  

13
  Art. 5 ust. 4 protokołu IE/NI i sekcja 45 załącznika 2 do tego protokołu. 

14
  Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1151/2012 z dnia 21 listopada 2012 r. 

w sprawie systemów jakości produktów rolnych i środków spożywczych, Dz.U. L 343 z 14.12.2012, s. 

1. 

15
  Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2019/787 z dnia 17 kwietnia 2019 r. 

w sprawie definicji, opisu, prezentacji i etykietowania napojów spirytusowych, stosowania nazw 

napojów spirytusowych w prezentacji i etykietowaniu innych środków spożywczych, ochrony 

oznaczeń geograficznych napojów spirytusowych, wykorzystywania alkoholu etylowego i destylatów 

pochodzenia rolniczego w napojach alkoholowych, Dz.U. L 130 z 17.5.2019, s. 1. 

16
  Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 251/2014 z dnia 26 lutego 2014 r. 

w sprawie definicji, opisu, prezentacji, etykietowania i ochrony oznaczeń geograficznych 

aromatyzowanych produktów sektora wina, Dz.U. L 84 z 20.3.2014, s. 14. 
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 nazw pochodzenia lub oznaczeń geograficznych wina zgodnie z częścią II tytuł II 

rozdział I sekcja 2 i 3 rozporządzenia (UE) nr 1308/2013
17

. 

W protokole IE/NI wykluczono jednak możliwość, aby Zjednoczone Królestwo 

w odniesieniu do Irlandii Północnej:  

 uczestniczyło w podejmowaniu i formułowaniu decyzji dotyczących Unii
18

; 

 powoływało się na uznawanie ocen przeprowadzonych przez Zjednoczone 

Królestwo w odniesieniu do Irlandii Północnej
19

. Ocena przeprowadzona przez 

Zjednoczone Królestwo i dotycząca Irlandii Północnej jest jednak ważna 

w Irlandii Północnej
20

. 

Konkretnie oznacza to między innymi, że: 

 decyzja uwzględniająca wniosek dotyczący Irlandii Północnej przyjęta przez 

właściwe organy celne Zjednoczonego Królestwa nie jest ważna w UE; 

 decyzja uwzględniająca wniosek dotyczący Irlandii Północnej przyjęta przez 

właściwe organy celne Zjednoczonego Królestwa jest ważna w Zjednoczonym 

Królestwie w odniesieniu do Irlandii Północnej w przypadku unijnych praw 

własności intelektualnej, które na podstawie protokołu IE/NI są chronione 

w Irlandii Północnej; 

 decyzja uwzględniająca wniosek unijny przyjęta przez właściwe organy celne 

państwa członkowskiego może obejmować Zjednoczone Królestwo 

w odniesieniu do Irlandii Północnej w przypadku unijnych praw własności 

intelektualnej, które na podstawie protokołu IE/NI są chronione w Irlandii 

Północnej. 

Ogólne informacje o przepisach dotyczących egzekwowania praw własności 

intelektualnej przez organy celne można znaleźć na stronie internetowej Komisji 

Europejskiej dotyczącej podatków i unii celnej 

(https://ec.europa.eu/taxation_customs/business/customs-controls/counterfeit-piracy-

other-ipr-violations/defend-your-rights_en). W razie potrzeby na stronie tej będą 

zamieszczane dodatkowe informacje.  

 

 

Komisja Europejska  

Dyrekcja Generalna ds. Podatków i Unii Celnej 

                                                 
17

  Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1308/2013 z dnia 17 grudnia 2013 r. 

ustanawiające wspólną organizację rynków produktów rolnych, Dz.U. L 347 z 20.12.2013, s. 671. 

18
  W przypadku gdy konieczna jest wymiana informacji lub wzajemne konsultacje, będzie się to 

odbywać we wspólnej konsultacyjnej grupie roboczej ustanowionej na mocy art. 15 protokołu IE/NI. 

19
  Art. 7 ust. 3 akapit pierwszy protokołu IE/NI. 

20
  Art. 7 ust. 3 akapit czwarty protokołu IE/NI. 

https://ec.europa.eu/taxation_customs/business/customs-controls/counterfeit-piracy-other-ipr-violations/defend-your-rights_en
https://ec.europa.eu/taxation_customs/business/customs-controls/counterfeit-piracy-other-ipr-violations/defend-your-rights_en
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